
ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2016/2064 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 24ης Νοεμβρίου 2016 

για την τροποποίηση των παραρτημάτων των εκτελεστικών αποφάσεων (ΕΕ) 2016/1968 και (ΕΕ) 
2016/2011 για ορισμένα μέτρα προστασίας σχετικά με την υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών 

του υποτύπου H5N8 στην Ουγγαρία και στη Γερμανία 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2016) 7736] 

(Τα κείμενα στη γερμανική και ουγγρική γλώσσα είναι τα μόνα αυθεντικά) 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 89/662/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 1989, σχετικά με τους κτηνιατρικούς 
ελέγχους που εφαρμόζονται στο ενδοκοινοτικό εμπόριο με προοπτική την υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς (1), και ιδίως το 
άρθρο 9 παράγραφος 4, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 90/425/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 1990, σχετικά με τους κτηνιατρικούς και 
ζωοτεχνικούς ελέγχους που εφαρμόζονται στο ενδοκοινοτικό εμπόριο ορισμένων ζώντων ζώων και προϊόντων με προοπτική την 
υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς (2), και ιδίως το άρθρο 10 παράγραφος 4, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Οι εκτελεστικές αποφάσεις της Επιτροπής (ΕΕ) 2016/1968 (3) και (ΕΕ) 2016/2011 (4) εκδόθηκαν έπειτα από εκδήλωση 
εστίας υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών του υποτύπου H5N8 σε εκμετάλλευση στην Ουγγαρία και στη 
Γερμανία, και τον καθορισμό ζωνών προστασίας και επιτήρησης από την αρμόδια αρχή των εν λόγω κρατών μελών 
σύμφωνα με την οδηγία 2005/94/ΕΚ του Συμβουλίου (5). 

(2)  Οι εκτελεστικές αποφάσεις (ΕΕ) 2016/1968 και (ΕΕ) 2016/2011 προβλέπουν ότι οι ζώνες προστασίας και επιτήρησης 
που έχουν καθοριστεί από την Ουγγαρία και τη Γερμανία, σύμφωνα με την οδηγία 2005/94/ΕΚ, πρέπει να περιλαμ
βάνουν τουλάχιστον τις περιοχές που απαριθμούνται ως ζώνες προστασίας και επιτήρησης στα παραρτήματα των εν 
λόγω εκτελεστικών αποφάσεων. 

(3)  Από την ημερομηνία έκδοσης των εκτελεστικών αποφάσεων (ΕΕ) 2016/1968 και (ΕΕ) 2016/2011, η Ουγγαρία και η 
Γερμανία κοινοποίησαν στην Επιτροπή περαιτέρω εστίες της γρίπης των πτηνών του υποτύπου H5N8 σε εκμεταλλεύσεις 
πουλερικών που βρίσκονται εκτός των περιοχών που περιλαμβάνονται στα παραρτήματα των εκτελεστικών αποφάσεων 
(ΕΕ) 2016/1968 και (ΕΕ) 2016/2011 («νέες εστίες»). 

(4)  Μετά την εκδήλωση των νέων εστιών, η Ουγγαρία και η Γερμανία έλαβαν τα μέτρα ελέγχου που απαιτούνται σύμφωνα 
με την οδηγία 2005/94/ΕΚ, συμπεριλαμβανομένου του καθορισμού ζωνών προστασίας και επιτήρησης γύρω από τις 
νέες εστίες. 

(5)  Η Επιτροπή εξέτασε τα μέτρα ελέγχου που έλαβε η Ουγγαρία και η Γερμανία βεβαιώθηκε ότι τα όρια των νέων ζωνών 
προστασίας και επιτήρησης που καθορίστηκαν από την αρμόδια αρχή του οικείου κράτους μέλους, σύμφωνα με την 
οδηγία 2005/94/ΕΚ, βρίσκονται σε ικανή απόσταση από τις εκμεταλλεύσεις στις οποίες επιβεβαιώθηκε η εκδήλωση των 
νέων εστιών. 

(6)  Για να προληφθεί κάθε περιττή διαταραχή του εμπορίου εντός της Ένωσης και να αποφευχθεί η επιβολή αδικαιολόγητων 
φραγμών στο εμπόριο από τρίτες χώρες, είναι αναγκαίο να περιγραφούν άμεσα, σε επίπεδο Ένωσης, σε συνεργασία με 
την Ουγγαρία και τη Γερμανία, οι νέες ζώνες προστασίας και επιτήρησης που καθορίστηκαν στα εν λόγω κράτη μέλη 
σύμφωνα με την οδηγία 2005/94/ΕΚ. 

(7)  Συνεπώς, τα παραρτήματα των εκτελεστικών αποφάσεων (ΕΕ) 2016/1968 και (EΕ) 2016/2011 θα πρέπει να 
τροποποιηθούν, ώστε να συμπεριληφθούν οι νέες ζώνες προστασίας και επιτήρησης. 
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(1) ΕΕ L 395 της 30.12.1989, σ. 13. 
(2) ΕΕ L 224 της 18.8.1990, σ. 29. 
(3) Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2016/1968 της Επιτροπής, της 9ης Νοεμβρίου 2016, για ορισμένα μέτρα προστασίας σχετικά με την υψηλής 

παθογονικότητας γρίπη των πτηνών του υποτύπου H5Ν8 στην Ουγγαρία (ΕΕ L 303 της 10.11.2016, σ. 23). 
(4) Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2016/2011 της Επιτροπής, της 16ης Νοεμβρίου 2016, για ορισμένα μέτρα προστασίας σχετικά με την υψηλής 

παθογονικότητας γρίπη των πτηνών του υποτύπου H5Ν8 στη Γερμανία (ΕΕ L 310 της 17.11.2016, σ. 73). 
(5) Οδηγία 2005/94/ΕΚ του Συμβουλίου, της 20ής Δεκεμβρίου 2005, σχετικά με κοινοτικά μέτρα για την καταπολέμηση της γρίπης των πτηνών 

και την κατάργηση της οδηγίας 92/40/ΕΟΚ (ΕΕ L 10 της 14.1.2006, σ. 16). 



(8)  Επομένως, οι εκτελεστικές αποφάσεις (ΕΕ) 2016/1968 και (ΕΕ) 2016/2011 θα πρέπει να τροποποιηθούν αναλόγως. 

(9)  Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2016/1968 αντικαθίσταται από το κείμενο του παραρτήματος I της παρούσας 
απόφασης. 

Άρθρο 2 

Το παράρτημα της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2016/2011 αντικαθίσταται από το κείμενο του παραρτήματος II της παρούσας 
απόφασης. 

Άρθρο 3 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στην Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας και στην Ουγγαρία. 

Βρυξέλλες, 24 Νοεμβρίου 2016. 

Για την Επιτροπή 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Μέλος της Επιτροπής  

25.11.2016 L 319/48 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Το παράρτημα της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2016/1968 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΜΕΡΟΣ Α 

Ζώνη προστασίας όπως αναφέρεται στο άρθρο 1: 

Κωδικός χώρας 
ISO Κράτος μέλος Κωδικός 

(αν υπάρχει) Ονομασία 

Ημερομηνία λήξης 
ισχύος των μέτρων 

σύμφωνα με το 
άρθρο 29 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ 

HU Ουγγαρία [Ταχυδρομικός 
κωδικός/κωδι

κός ADNS] 

Περιοχή που περιλαμβάνει:     

Τα τμήματα της περιοχής Orosháza (κομητεία Békés) και τα 
τμήματα της περιοχής Makó (κομητεία Csongrád) εντός κύ
κλου ακτίνας 3 χιλιομέτρων, με επίκεντρο τις συντεταγμένες 
GPS N46.39057· E20.74251· σε αυτά προστίθεται το σύνολο 
των δομημένων ζωνών των οικισμών Tótkomlós και Nagyér 

27.11.2016  

Τα τμήματα της περιοχής Kiskunmajsa (κομητεία Bács-Ki
skun) εντός κύκλου ακτίνας 3 χιλιομέτρων, με επίκεντρο τις 
συντεταγμένες GPS N46.469039· E19.801094· 
N46.466394· E19.75648 N46.469694, E19.771055· 
N46.4657, E19.813274· N46.465891, E19.808885· 
N46.467366, E19.816608· N46.473164, E19.809081· Με 
το σύνολο της δομημένης ζώνης του οικισμού Kiskunmajsa 
(εκτός των Gárgyán, Kígyós, Tajó, Bodoglár και Ötfa) 

11.12.2016  

Τα τμήματα των περιοχών Kiskunfélegyháza, Kecskemét και 
Kiskunmajsa (κομητεία Bács-Kiskun) εντός κύκλου ακτίνας 3 
χιλιομέτρων, με επίκεντρο τις συντεταγμένες GPS 
N46.682422· E19.638406· και N46.685278, E 19.64· σε 
αυτά προστίθεται το σύνολο των δομημένων ζωνών των οικι
σμών Bugac (εκτός του Bugac-Alsómonostor) και Móricgát- 
Erdőszéplak 

3.12.2016  

Τα τμήματα της περιοχής Kiskunhalas (κομητεία Bács-Kiskun) 
εντός κύκλου ακτίνας 3 χιλιομέτρων, με επίκεντρο τις συντε
ταγμένες GPS N46.268418· E19.573609 

11.12.2016  

Τα τμήματα της περιοχής Kiskunhalas (κομητεία Bács-Kiskun) 
εντός κύκλου ακτίνας 3 χιλιομέτρων, με επίκεντρο τις συντε
ταγμένες GPS N46.229847· E19.619350· σε αυτά προστίθε
ται το σύνολο των δομημένων ζωνών του οικισμού Kelebia-Új
falu. 

5.12.2016 
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Κωδικός χώρας 
ISO Κράτος μέλος Κωδικός 

(αν υπάρχει) Ονομασία 

Ημερομηνία λήξης 
ισχύος των μέτρων 

σύμφωνα με το 
άρθρο 29 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ    

Τα τμήματα της περιοχής Mórahalom (κομητεία Csongrád), 
εντός κύκλου ακτίνας 3 χιλιομέτρων, με επίκεντρο τις συντε
ταγμένες GPS N46.342763· E19.886990· σε αυτά προστίθε
ται το σύνολο των δομημένων ζωνών των οικισμών Forráskút, 
Üllés και Bordány 

15.12.2016    

Τα τμήματα της περιοχής Kunszentmárton (κομητεία Jász-Na
gykun-Szolnok), εντός κύκλου ακτίνας 3 χιλιομέτρων, με επί
κεντρο τις συντεταγμένες GPS N46.8926211· E20.367360· 
σε αυτά προστίθεται το σύνολο των δομημένων ζωνών του οι
κισμού Öcsöd 

13.12.2016  

ΜΕΡΟΣ B 

Ζώνη επιτήρησης όπως αναφέρεται στο άρθρο 1: 

Κωδικός χώρας 
ISO Κράτος μέλος Κωδικός 

(αν υπάρχει) Ονομασία 

Ημερομηνία λήξης 
ισχύος των μέτρων 

σύμφωνα με το 
άρθρο 31 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ 

HU Ουγγαρία [Ταχυδρομικός 
κωδικός/κωδι

κός ADNS] 

Περιοχή που περιλαμβάνει:     

Την έκταση των τμημάτων των περιοχών Orosháza και Mező
kovácsháza (κομητεία Békés) και την έκταση των τμημάτων 
της περιοχής Makó (κομητεία Csongrád) πέρα από την έκταση 
που περιγράφεται στη ζώνη προστασίας και εντός του κύκλου 
ακτίνας 10 χιλιομέτρων, με επίκεντρο τις συντεταγμένες GPS 
N46.39057· E20.74251· στην έκταση αυτή προστίθεται το 
σύνολο των δομημένων ζωνών των οικισμών Békéssámson, 
Kaszaper, Végegyháza και Mezőhegyes και το σύνολο των 
διοικητικών ζωνών των οικισμών Pitvaros και Csanádalberti 

6.12.2016  

Τα τμήματα της περιοχής Orosháza (κομητεία Békés) και τα 
τμήματα της περιοχής Makó (κομητεία Csongrád) εντός κύ
κλου ακτίνας 3 χιλιομέτρων, με επίκεντρο τις συντεταγμένες 
GPS N46.39057· E20.74251· σε αυτά προστίθεται το σύνολο 
των δομημένων ζωνών των οικισμών Tótkomlós και Nagyér 

28.11.2016 έως 
6.12.2016  

Την έκταση των τμημάτων των περιοχών Kiskunmajsa και Ki
skunhalas (κομητεία Bács-Kiskun) και την έκταση των τμημά
των των περιοχών Kistelek και Mórahalom (κομητεία Cson
grád) πέρα από την έκταση που περιγράφεται στη ζώνη προ
στασίας και εντός του κύκλου ακτίνας 10 χιλιομέτρων, με επί
κεντρο τις συντεταγμένες GPS N46.469039· E19.801094· 
N46,466394· E19.75648 N46.469694, E19.771055· 
N46.4657, E19.813274· N46.465891, E19.808885· 
N46.467366, E19.816608· N46.473164, E19.809081· σε 
αυτά προστίθεται το σύνολο των δομημένων ζωνών του οικι
σμού Jászszentlászló και το σύνολο των δοιηκητικών ζωνών 
των οικισμών Kiskunmajsa, Csólyospálosκαι Csengele 

20.12.2016 
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Κωδικός χώρας 
ISO Κράτος μέλος Κωδικός 

(αν υπάρχει) Ονομασία 

Ημερομηνία λήξης 
ισχύος των μέτρων 

σύμφωνα με το 
άρθρο 31 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ    

Τα τμήματα της περιοχής Kiskunmajsa (κομητεία Bács-Ki
skun) εντός κύκλου ακτίνας 3 χιλιομέτρων, με επίκεντρο τις 
συντεταγμένες GPS N46.469039· E19.801094· 
N46.466394· E19.75648 N46.469694, E19.771055· 
N46.4657, E19.813274· N46.465891, E19.808885· 
N46.467366, E19.816608· N46.473164, E19.809081· Με 
το σύνολο της δομημένης ζώνης του οικισμού Kiskunmajsa 
(εκτός των Gárgyán, Kígyós, Tajó, Bodoglár και Ötfa) 

12.12.2016 έως 
20.12.2016  

Την έκταση των τμημάτων των περιοχών Kiskunfélegyháza, 
Kecskemét, Kiskőrös και Kiskunmajsa (κομητεία Bács-Ki
skun) πέρα από την έκταση που περιγράφεται στη ζώνη προ
στασίας και εντός του κύκλου ακτίνας 10 χιλιομέτρων, με επί
κεντρο τις συντεταγμένες GPS N46.682422, E19.638406 και 
N46.685278, E 19.64 

12.12.2016  

Τα τμήματα των περιοχών Kiskunfélegyháza, Kecskemét και 
Kiskunmajsa (κομητεία Bács-Kiskun) εντός κύκλου ακτίνας 3 
χιλιομέτρων, με επίκεντρο τις συντεταγμένες GPS 
N46.682422· E19.638406· και N46.685278, E 19.64· σε 
αυτά προστίθεται το σύνολο των δομημένων ζωνών των οικι
σμών Bugac (εκτός του Bugac-Alsómonostor) και Móricgát- 
Erdőszéplak 

4.12.2016 έως 
12.12.2016  

Την έκταση των τμημάτων των περιοχών Kiskunhalas και Já
noshalma (κομητεία Bács-Kiskun) και την έκταση των τμημά
των της περιοχής Mórahalom (κομητεία Csongrád) πέρα από 
την έκταση που περιγράφεται στη ζώνη προστασίας και εντός 
του κύκλου ακτίνας 10 χιλιομέτρων, με επίκεντρο τις συντε
ταγμένες GPS N46.268418· E19.573609· σε αυτά προστίθε
ται το σύνολο των δομημένων ζωνών του οικισμού Balotaszál
lás 

20.12.2016  

Τα τμήματα της περιοχής Kiskunhalas (κομητεία Bács-Kiskun) 
εντός κύκλου ακτίνας 3 χιλιομέτρων, με επίκεντρο τις συντε
ταγμένες GPS N46.268418· E19.573609 

12.12.2016 έως 
20.12.2016  

Την έκταση των τμημάτων των περιοχών Kiskunhalas και Já
noshalma (κομητεία Bács-Kiskun) και την έκταση των τμημά
των της περιοχής Mórahalom (κομητεία Csongrád) πέρα από 
την έκταση που περιγράφεται στη ζώνη προστασίας και εντός 
του κύκλου ακτίνας 10 χιλιομέτρων, με επίκεντρο τις συντε
ταγμένες GPS N46.229847· E19.619350 

14.12.2016  

Τα τμήματα της περιοχής Kiskunhalas (κομητεία Bács-Kiskun) 
εντός κύκλου ακτίνας 3 χιλιομέτρων, με επίκεντρο τις συντε
ταγμένες GPS N46.229847· E19.619350· σε αυτά προστίθε
ται το σύνολο των δομημένων ζωνών του οικισμού Kelebia-Új
falu 

6.12.2016 έως 
14.12.2016'    

Την έκταση των τμημάτων των περιοχών Mórahalom, Kistelek 
και Szeged (κομητεία Csongrád) και την έκταση των τμημάτων 
της περιοχής Kiskunmajsa (κομητεία Bács-Kiskun) πέρα από 
την έκταση που περιγράφεται στη ζώνη προστασίας και εντός 
του κύκλου ακτίνας 10 χιλιομέτρων, με επίκεντρο τις συντε
ταγμένες GPS N46.342763, E19.886990 

24.12.2016 
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Κωδικός χώρας 
ISO Κράτος μέλος Κωδικός 

(αν υπάρχει) Ονομασία 

Ημερομηνία λήξης 
ισχύος των μέτρων 

σύμφωνα με το 
άρθρο 31 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ    

Την έκταση των τμημάτων των περιοχών Kunszentmárton και 
Mezőtúr (κομητεία Jász-Nagykun) και την έκταση των τμημά
των της περιοχής Szarvas (κομητεία Békés) πέρα από την 
έκταση που περιγράφεται στη ζώνη προστασίας και εντός του 
κύκλου ακτίνας 10 χιλιομέτρων, με επίκεντρο τις συντεταγμέ
νες GPS N46.8926211, E20.367360· σε αυτά προστίθεται το 
σύνολο των δομημένων ζωνών των οικισμών Békésszentandrás, 
Kunszentmárton 

16.12.2016 έως 
24.12.2016    

Την έκταση των τμημάτων των περιοχών Kunszentmárton και 
Mezőtúr (κομητεία Jász-Nagykun) και την έκταση των τμημά
των της περιοχής Szarvas (κομητεία Békés) πέρα από την 
έκταση που περιγράφεται στη ζώνη προστασίας και εντός του 
κύκλου ακτίνας 10 χιλιομέτρων, με επίκεντρο τις συντεταγμέ
νες GPS N46.8926211, E20.367360· σε αυτά προστίθεται το 
σύνολο των δομημένων ζωνών των οικισμών Békésszentandrás, 
Kunszentmárton 

22.12.2016    

Τα τμήματα της περιοχής Kunszentmárton (κομητεία Jász-Na
gykun-Szolnok), εντός κύκλου ακτίνας 3 χιλιομέτρων, με επί
κεντρο τις συντεταγμένες GPS N46.8926211· E20.367360· 
σε αυτά προστίθεται το σύνολο των δομημένων ζωνών του οι
κισμού Öcsöd 

14.12.2016 έως 
22.12.2016»   
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ 

Το παράρτημα της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2016/2011 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΜΕΡΟΣ Α 

Ζώνη προστασίας όπως αναφέρεται στο άρθρο 1: 

Κωδικός χώρας 
ISO Κράτος μέλος Κωδικός 

(αν υπάρχει) Ονομασία 

Ημερομηνία λήξης 
ισχύος των μέτρων 

σύμφωνα με το 
άρθρο 29 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ 

DE Γερμανία  Περιοχή που περιλαμβάνει:     

Kreis Schleswig-Flensburg: 
Ab Ortsteil Triangel, Gemeinde Nübel Richtung Norden auf 
die Schleswiger Straße bis zur Gemeindegrenze Nübel/Tolk, 
entlang dieser Gemeindegrenze bis zur Schleswiger Straße, 
östlich am Ortsteil Wellspang vorbei bis zur Gemeinde
grenze Böklund, südlich an der Gemeindegrenze entlang 
bis zur Kattbeker Straße, links ab bis zur Hans-Christopher
sen-Allee, diese rechts weiter, übergehend in Bellig und 
Struxdorf bis zur Gemeindegrenze Struxdorf/Böel, an dieser 
entlang Richtung Süden bis Ortsteil Boholzau, rechts auf 
Gemeindegrenze Struxdorf/Twedt bis zur Straße Boholz, 
diese links weiter auf Boholzau und Buschau, bis Ortsteil 
Buschau, links ab auf Buschau, dann rechts weiter auf Busc
hau, gleich wieder links auf Lücke bis zur B 201, rechts 
weiter Richtung Süden bis links Höckerberg, weiter Oster
holz bis Sportplatz, dann rechts auf Verbindungsstraße zur 
Straße Friedenstal, links weiter bis zur Gemeindegrenze 
Loit/Steinfeld, dieser folgen bis Gemeindegrenze Steinfeld/ 
Taarstedt, dieser links folgen bis Gemeindegrenze Taarstedt/ 
Ulsnis, rechts weiter auf dieser Gemeindegrenze, weiter auf 
der Gemeindegrenze Taarstedt/Goltoft und Taarstedt/Bro
dersby und Taarstedt/Schaalby bis Heerweg, dann links wei
ter auf Heerweg bis Hauptstraße, weiter rechts auf Haupt
straße bis Raiffeisenstraße, rechts weiter auf Hauptstraße bis 
B 201, links weiter auf B 201 bis Ortsteil Triangel. 

Stadt Lübeck: 
Von der Kreisgrenze entlang des Sonnenbergsredder bis 
zum Parkplatz im Waldusener Forst, Richtung Waldhusener 
Weg, Waldhusener Weg folgend bis zur B75, über die B75 
Richtung Solmitzstraße, von der Dummersdorfer Straße 
zum Neuenteilsredder bis Weg Dummersbarn bis zur Trave, 
die Trave entlang, Richtung Pötenitzer Wiek, die Landstraße 
querend zur Lübecker Bucht, Landesgrenze über den Was
serweg zur Strandpromenade, hinüber zur Berlingstraße, 
über Godewind und Fahrenberg, über Steenkamp zu Röd
saal, Timmendorfer Weg Richtung B76, die B76 überqueren 
und Bollbrügg folgen, entlang der Kreisgrenze zu Osthol
stein bis Sonnenbergsredder. 

Kreis Ostholstein: 
In der Gemeinde Ratekau nachfolgend beschriebenes Ge
biet: Travemünder Straße bis zur Kreisgrenze zur Stadt Lü
beck; Ab der Kreisgrenze Ortsteil Kreuzkamp, Offendorfer 
Straße gen Norden entlang dem Sonnenbergsredder — 
K15. Vor Warnsdorf entlang des Bachverlaufs bis zum 
Schloss Warnsdorf. Der Schlossstr. und der Niendorfer Str. 
bis zur Tarvemünder Straße. 

5.12.2016 
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Κωδικός χώρας 
ISO Κράτος μέλος Κωδικός 

(αν υπάρχει) Ονομασία 

Ημερομηνία λήξης 
ισχύος των μέτρων 

σύμφωνα με το 
άρθρο 29 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ   

17498 In der Gemeinde Mesekenhagen die Ortsteile 

—  Mesekenhagen 

—  Frätow 

—  Gristow 

—  Kalkvitz 

—  Klein Karrendorf 

—  Groß Karrendorf 

—  Kowall 

12.12.2016 

In der Gemeinde Wackerow die Ortsteile 

—  Groß Kieshof 

—  Groß Kieshof Ausbau 

—  Klein Kieshof   

In der Gemeinde Neuenkirchen der Ortsteil 

—  Oldenhagen   

17509 In der Gemeinde Neu Boltenhagen die Ortsteile 

—  Neu Boltenhagen 

—  Karbow 

—  Lodmannshagen 

12.12.2016   

In der Gemeinde Kemnitz der Ortsteil 

—  Rappenhagen   

In der Gemeinde Katzow der Ortsteil 

—  Kühlenhagen   

18314 In der Gemeinde Kenz-Küstrow die Ortsteile 

—  Dabitz 

—  Küstrow 

—  Zipke 

10.12.2016   

18356 Stadt Barth einschließlich Ortsteile 

—  Tannenheim 

—  Glöwitz ohne Ortsteil Planitz 

10.12.2016 
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Κωδικός χώρας 
ISO Κράτος μέλος Κωδικός 

(αν υπάρχει) Ονομασία 

Ημερομηνία λήξης 
ισχύος των μέτρων 

σύμφωνα με το 
άρθρο 29 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ   

18519 In der Gemeinde Sundhagen der Ortsteil 

—  Jager 

12.12.2016   

18519 In der Gemeinde Sundhagen die Ortsteile 

—  Mannhagen 

—  Wilmshagen 

—  Hildebrandshagen 

—  Altenhagen 

—  Klein Behnkenhagen 

—  Behnkendorf 

—  Groß Behnkenhagen 

—  Engelswacht 

—  Miltzow 

—  Klein Miltzow 

—  Reinkenhagen 

—  Hankenhagen 

10.12.2016   

18546 In der Stadt Sassnitz die Ortsteile 

—  Sassnitz 

—  Dargast 

—  Werder 

—  Buddenhagen 

10.12.2016   

18551 In der Gemeinde Sagard: der See am Kreideabbaufeld nörd
lich von Dargast 

10.12.2016  

ΜΕΡΟΣ B 

Ζώνη επιτήρησης όπως αναφέρεται στο άρθρο 1: 

Κωδικός χώρας 
ISO Κράτος μέλος Κωδικός 

(αν υπάρχει) Ονομασία 

Ημερομηνία λήξης 
ισχύος των μέτρων 

σύμφωνα με το 
άρθρο 31 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ 

DE Γερμανία  Περιοχή που περιλαμβάνει:     

Kreis Schleswig-Flensburg: 
Entlang der äußeren Gemeindegrenze Schleswig, weiter auf 
äußere Gemeindegrenze Lürschau, weiter auf äußere Ge
meindegrenze Idstedt, weiter auf äußere Gemeindegrenze 
Stolk, weiter auf äußere Gemeindegrenze Klappholz, weiter 
auf äußere Gemeindegrenze Havetoft, weiter auf obere Ge
meindegrenze Mittelangeln, weiter auf obere Gemeinde
grenze Mohrkirch, weiter auf äußere Gemeindegrenze Sau
strup, weiter auf äußere Gemeindegrenze Wagersrott, weiter 
auf äußere Gemeindegrenze Dollrottfeld, weiter auf äußere 
Gemeindegrenze Boren bis zur Kreisgrenze, an der Kreis
grenze entlang bis. 

Kreis Rendsburg-Eckernförde: 
Gemeinde Kosel: gesamtes Gemeindegebiet.  

14.12.2016 
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Κωδικός χώρας 
ISO Κράτος μέλος Κωδικός 

(αν υπάρχει) Ονομασία 

Ημερομηνία λήξης 
ισχύος των μέτρων 

σύμφωνα με το 
άρθρο 31 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ 

Gemeinde Rieseby 

Amtsgrenze Rieseby, südlich weiter Amtsgrenze Kosel ent
lang bis Kreisgrenze. 

Kreis Schleswig-Flensburg: 
Südlich an der Gemeindegrenze Borwedel entlang, weiter 
auf unterer Gemeindegrenze Fahrdorf bis zur Gemeinde
grenze Schleswig. 

Stadt Lübeck: 
Von der Kreisgrenze über den Wasserweg durch den Petro
leumhafen, weiter durch die Trave, Verlängerung des Sand
bergs, die B75 queren Richtung Heiligen-Geist Kamp, wei
ter über die Arnimstraße und Edelsteinstraße, über Heiweg 
Richtung Wesloer Tannen bzw. Brandenbaumer Tannen, die 
Landesgrenze entlang, die Landstraße überqueren, am Was
ser entlang bis zur Kreisgrenze zu Ostholstein, die Kreis
grenze entlang zum Petroleumhafen 

Kreis Ostholstein: 
Die Gemeinden Ratekau, Bad Schwartau und Timmendorfer 
Strand sowie der nachfolgend beschriebene Bereich der Ge
meinde Scharbeutz: Dem Straßenverlauf der L 102 ab der 
Straße Bövelstredder folgend bis zur B76, der Bundestraße 
bis zur Wasserlinie folgend, weiter bis zur Gemeindegrenze 
Timmendorfer Strand.  

23923 In der Gemeinde Selmsdorf die Orte und Ortsteile 

—  Hof Selmsdorf 

—  Selmsdorf 

—  Lauen 

—  Sülsdorf 

—  Teschow 

—  Zarnewanz 

In der Gemeinde Lüdersdorf der Ort 

—  Palingen 

In der Gemeinde Schönberg der Ort 

—  Kleinfeld 

14.12.2016 

23942 In der Gemeinde Dassow die Orte und Ortsteile 

—  Barendorf 

—  Benckendorf 

14.12.2016 

17438 Die Stadt Wolgast und die Ortsteile 

—  Buddenhagen 

—  Hohendorf 

—  Pritzier 

—  Schlaense 

—  Tannenkamp 

21.12.2016 
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Κωδικός χώρας 
ISO Κράτος μέλος Κωδικός 

(αν υπάρχει) Ονομασία 

Ημερομηνία λήξης 
ισχύος των μέτρων 

σύμφωνα με το 
άρθρο 31 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ   

17489 In der Hansestadt Greifswald die Stadtteile 

—  Fettenvorstadt 

—  Fleischervorstadt 

—  Industriegebiet 

—  Innenstadt 

—  Nördliche Mühlenvorstadt 

—  Obstbaumsiedlung 

—  Ostseeviertel 

—  Schönwalde II 

—  Stadtrandsiedlung 

—  Steinbeckervorstadt 

—  südliche Mühlenstadt 

21.12.2016 

17491 In der Hansestadt Greifswald die Stadtteile 

—  Schönwalde I 

—  Südstadt 

21.12.2016 

17493 In der Hansestadt Greifswald die Stadtteile 

—  Friedrichshagen 

—  Ladebow 

—  Insel Koos 

—  Ostseeviertel 

—  Riems 

—  Wieck 

—  Eldena 

21.12.2016 

17495 In der Gemeinde Groß Kiesow die Ortsteile 

—  Kessin 

—  Krebsow 

—  Schlagtow 

—  Schlagtow Meierei 

21.12.2016 

In der Gemeinde Karlsburg die Ortsteile 

—  Moeckow 

—  Zarnekow 
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Κωδικός χώρας 
ISO Κράτος μέλος Κωδικός 

(αν υπάρχει) Ονομασία 

Ημερομηνία λήξης 
ισχύος των μέτρων 

σύμφωνα με το 
άρθρο 31 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ    

In der Gemeinde Lühmannsdorf die Ortsteile 

—  Lühmannsdorf 

—  Brüssow 

—  Giesekenhagen 

—  Jagdkrug  

In der Gemeinde Wrangelsburg die Ortsteile 

—  Wrangelsburg 

—  Gladrow 

In der Gemeinde Züssow der Ortsteil 

—  Züssow 

17498 In der Gemeinde Neuenkirchen die Ortsteile 

—  Neuenkirchen 

—  Oldenhagen 

—  Wampen 

21.12.2016 

In der Gemeinde Wackerow die Ortsteile 

—  Wackerow 

—  Dreizehnhausen 

—  Groß Petershagen 

—  Immenhorst 

—  Jarmshagen 

—  Klein Petershagen 

—  Steffenshagen 

In der Gemeinde Hinrichshagen die Ortsteile 

—  Hinrichshagen 

—  Feldsiedlung 

—  Heimsiedlung 

—  Chausseesiedlung 

—  Hinrichshagen Hof I und II 

—  Neu Ungnade 

In der Gemeinde Mesekenhagen der Ortsteil 

—  Broock 

In der Gemeinde Levenhagen die Ortsteile 

—  Levenhagen 

—  Alt Ungnade 

—  Boltenhagen 

—  Heilgeisthof 

In der Gemeinde Diedrichshagen die Ortsteile 

—  Diedrichshagen 

—  Guest 

25.11.2016 L 319/58 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



Κωδικός χώρας 
ISO Κράτος μέλος Κωδικός 

(αν υπάρχει) Ονομασία 

Ημερομηνία λήξης 
ισχύος των μέτρων 

σύμφωνα με το 
άρθρο 31 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ   

17509 In der Gemeinde Brünzow die Ortsteile 

—  Brünzow 

—  Klein Ernsthof 

—  Kräpelin 

—  Stielow 

—  Stielow Siedlung 

—  Vierow 

21.12.2016 

In der Gemeinde Hanshagen der Ortsteil 

—  Hanshagen 

In der Gemeinde Katzow die Ortsteile 

—  Katzow 

—  Netzeband 

In der Gemeinde Kemnitz die Ortsteile 

—  Kemnitz 

—  Kemnitzerhagen 

—  Kemnitz Meierei 

—  Neuendorf 

—  Neuendorf Ausbau 

—  Rappenhagen 

In der Gemeinde Loissin die Ortsteile 

—  Gahlkow 

—  Ludwigsburg 

Gemeinde Lubmin gesamt 

In der Gemeinde Neu Boltenhagen die Ortsteile 

—  Neu Boltenhagen 

—  Loddmannshagen 

In der Gemeinde Rubenow die Ortsteile 

—  Rubenow 

—  Groß Ernsthof 

—  Latzow 

—  Nieder Voddow 

—  Nonnendorf 

—  Rubenow Siedlung 

—  Voddow 

In der Gemeinde Wusterhusen die Ortsteile 

—  Wusterhusen 

—  Gustebin 

—  Pritzwald 

—  Konerow 

—  Stevelin 

25.11.2016 L 319/59 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



Κωδικός χώρας 
ISO Κράτος μέλος Κωδικός 

(αν υπάρχει) Ονομασία 

Ημερομηνία λήξης 
ισχύος των μέτρων 

σύμφωνα με το 
άρθρο 31 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ   

18314 Gemeinde Kenz-Küstrow ohne die im Sperrbezirk liegen
den Ortsteile 

20.12.2016 

In der Gemeinde Löbnitz die Ortsteile 

—  Saatel 

—  Redebas 

—  Löbnitz 

—  Ausbau Löbnitz 

In der Gemeinde Divitz-Spoldershagen die Ortsteile 

—  Divitz 

—  Frauendorf 

—  Wobbelkow 

—  Spoldershagen 

18356 Stadt Barth: restliches Gebiet außerhalb des Sperrbezirks 20.12.2016 

In der Gemeinde Fuhlendorf die Ortsteile 

—  Fuhlendorf 

—  Bodstedt 

—  Gut Glück 

Gemeinde Pruchten gesamt 

18374 Gemeinde Ostseebad Zingst gesamt 20.12.2016 

18439 In der Hansestadt Stralsund die Stadtteile 

—  Voigdehagen 

—  Andershof 

—  Devin 

22.12.2016 

18442 In der Gemeinde Wendorf die Ortsteile 

—  Zitterpenningshagen 

—  Teschenhagen 

22.12.2016 

18442 Gemeinde Neu Bartelshagen gesamt 20.12.2016 

Gemeinde Groß Kordshagen gesamt 

In der Gemeinde Kummerow der Ortsteil 

—  Kummerow-Heide 

18445 Gemeinde Groß Mohrdorf: Großes Holz westlich von 
Kinnbackenhagen ohne Ortslage Kinnbackenhagen 

20.12.2016 

In der Gemeinde Altenpleen die Ortsteile 

—  Nisdorf 

—  Günz 

—  Neuenpleen 
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Κωδικός χώρας 
ISO Κράτος μέλος Κωδικός 

(αν υπάρχει) Ονομασία 

Ημερομηνία λήξης 
ισχύος των μέτρων 

σύμφωνα με το 
άρθρο 31 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ   

18469 Gemeinde Velgast: Karniner Holz und Bussiner Holz nörd
lich der Bahnschiene sowie Ortsteil Manschenhagen 

20.12.2016 

Gemeinde Karnin gesamt 

18507 In der Stadt Grimmen die Ortsteile 

—  Hohenwarth 

—  Stoltenhagen 

22.12.2016 

18510 In der Gemeinde Wittenhagen die Ortsteile 

—  Glashagen 

—  Kakernehl 

—  Wittenhagen 

—  Windebrak 

22.12.2016 

In der Gemeinde Elmenhorst die Ortsteile 

—  Bookhagen 

—  Elmenhorst 

—  Neu Elmenhorst 

Gemeinde Zarrendorf gesamt 

18516 In der Gemeinde Süderholz die Ortsteile 

—  Griebenow 

—  Dreizehnhausen 

—  Kreutzmannshagen 

21.12.2016 

18516 In der Gemeinde Süderholz die Ortsteile 

—  Willershusen 

—  Wüst Eldena 

—  Willerswalde 

—  Bartmannshagen 

22.12.2016 

18519 In der Gemeinde Sundhagen alle nicht im Sperrbezirk be
findlichen Ortsteile 

22.12.2016 

18528 Gemeinde Lietzow gesamt 22.12.2016 

18546 Stadt Sassnitz: Gemeindegebiet außerhalb des Sperrbezir
kes 

22.12.2016 

18551 Gemeinde Sagard gesamt 22.12.2016 

In der Gemeinde Glowe die Ortsteile 

—  Polchow 

—  Bobbin 

—  Spyker 

—  Baldereck 

Gemeinde Seebad Lohme gesamt 
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Κωδικός χώρας 
ISO Κράτος μέλος Κωδικός 

(αν υπάρχει) Ονομασία 

Ημερομηνία λήξης 
ισχύος των μέτρων 

σύμφωνα με το 
άρθρο 31 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ   

18574 In der Gemeinde Garz/Rügen 
—  auf der Halbinsel Zudar ein Uferstreifen von 500 m 

Breite östlich von Glewitz zwischen Fähranleger und 
Palmer Ort 

21.12.2016 

18574 In der Gemeinde Garz/Rügen der Ortsteil 

—  Glewitz 

22.12.2016 

In der Gemeinde Gustow die Ortsteile 

—  Prosnitz 

—  Sissow 

In der Gemeinde Poseritz der Ortsteil 

—  Venzvitz 

18609 In der Gemeinde Ostseebad Binz der Ortsteil 

—  Prora 

22.12.2016  

Kreis Schleswig-Flensburg: 
Ab Ortsteil Triangel, Gemeinde Nübel Richtung Norden auf 
die Schleswiger Straße bis zur Gemeindegrenze Nübel/Tolk, 
entlang dieser Gemeindegrenze bis zur Schleswiger Straße, 
östlich am Ortsteil Wellspang vorbei bis zur Gemeinde
grenze Böklund, südlich an der Gemeindegrenze entlang 
bis zur Kattbeker Straße, links ab bis zur Hans-Christopher
sen-Allee, diese rechts weiter, übergehend in Bellig und 
Struxdorf bis zur Gemeindegrenze Struxdorf/Böel, an dieser 
entlang Richtung Süden bis Ortsteil Boholzau, rechts auf 
Gemeindegrenze Struxdorf/Twedt bis zur Straße Boholz, 
diese links weiter auf Boholzau und Buschau, bis Ortsteil 
Buschau, links ab auf Buschau, dann rechts weiter auf Busc
hau, gleich wieder links auf Lücke bis zur B 201, rechts 
weiter Richtung Süden bis links Höckerberg, weiter Oster
holz bis Sportplatz, dann rechts auf Verbindungsstraße zur 
Straße Friedenstal, links weiter bis zur Gemeindegrenze 
Loit/Steinfeld, dieser folgen bis Gemeindegrenze Steinfeld/ 
Taarstedt, dieser links folgen bis Gemeindegrenze Taarstedt/ 
Ulsnis, rechts weiter auf dieser Gemeindegrenze, weiter auf 
der Gemeindegrenze Taarstedt/Goltoft und Taarstedt/Bro
dersby und Taarstedt/Schaalby bis Heerweg, dann links wei
ter auf Heerweg bis Hauptstraße, weiter rechts auf Haupt
straße bis Raiffeisenstraße, rechts weiter auf Hauptstraße bis 
B 201, links weiter auf B 201 bis Ortsteil Triangel. 

Stadt Lübeck: 
Von der Kreisgrenze entlang des Sonnenbergsredder bis 
zum Parkplatz im Waldusener Forst, Richtung Waldhusener 
Weg, Waldhusener Weg folgend bis zur B75, über die B75 
Richtung Solmitzstraße, von der Dummersdorfer Straße 
zum Neuenteilsredder bis Weg Dummersbarn bis zur Trave, 
die Trave entlang, Richtung Pötenitzer Wiek, die Landstraße 
querend zur Lübecker Bucht, Landesgrenze über den Was
serweg zur Strandpromenade, hinüber zur Berlingstraße, 
über Godewind und Fahrenberg, über Steenkamp zu Röd
saal, Timmendorfer Weg Richtung B76, die B76 überqueren 
und Bollbrügg folgen, entlang der Kreisgrenze zu Osthol
stein bis Sonnenbergsredder.  

6.12.2016 έως 
14.12.2016 
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Κωδικός χώρας 
ISO Κράτος μέλος Κωδικός 

(αν υπάρχει) Ονομασία 

Ημερομηνία λήξης 
ισχύος των μέτρων 

σύμφωνα με το 
άρθρο 31 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ 

Kreis Ostholstein: 
In der Gemeinde Ratekau nachfolgend beschriebenes Ge
biet: Travemünder Straße bis zur Kreisgrenze zur Stadt Lü
beck; Ab der Kreisgrenze Ortsteil Kreuzkamp, Offendorfer 
Straße gen Norden entlang dem Sonnenbergsredder — 
K15. Vor Warnsdorf entlang des Bachverlaufs bis zum 
Schloss Warnsdorf. Der Schlossstr. und der Niendorfer Str. 
bis zur Tarvemünder Straße.  

17498 In der Gemeinde Mesekenhagen die Ortsteile 

—  Mesekenhagen 

—  Frätow 

—  Gristow 

—  Kalkvitz 

—  Klein Karrendorf 

—  Groß Karrendorf 

—  Kowall 

13.12.2016 έως 
21.12.2016 

In der Gemeinde Wackerow die Ortsteile 

—  Groß Kieshof 

—  Groß Kieshof Ausbau 

—  Klein Kieshof 

In der Gemeinde Neuenkirchen der Ortsteil 

—  Oldenhagen 

17509 In der Gemeinde Neu Boltenhagen die Ortsteile 

—  Neu Boltenhagen 

—  Karbow 

—  Lodmannshagen 

13.12.2016 έως 
21.12.2016 

In der Gemeinde Kemnitz der Ortsteil 

—  Rappenhagen 

In der Gemeinde Katzow der Ortsteil 

—  Kühlenhagen 

18314 In der Gemeinde Kenz-Küstrow die Ortsteile 

—  Dabitz 

—  Küstrow 

—  Zipke 

11.12.2016 έως 
20.12.2016   

18356 Stadt Barth einschließlich Ortsteile 

—  Tannenheim 

—  Glöwitz ohne Ortsteil Planitz 

11.12.2016 έως 
20.12.2016 

18519 In der Gemeinde Sundhagen der Ortsteil 

—  Jager 

13.12.2016 έως 
22.12.2016 
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Κωδικός χώρας 
ISO Κράτος μέλος Κωδικός 

(αν υπάρχει) Ονομασία 

Ημερομηνία λήξης 
ισχύος των μέτρων 

σύμφωνα με το 
άρθρο 31 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ   

18519 In der Gemeinde Sundhagen die Ortsteile 

—  Mannhagen 

—  Wilmshagen 

—  Hildebrandshagen 

—  Altenhagen 

—  Klein Behnkenhagen 

—  Behnkendorf 

—  Groß Behnkenhagen 

—  Engelswacht 

—  Miltzow 

—  Klein Miltzow 

—  Reinkenhagen 

—  Hankenhagen 

11.12.2016 έως 
22.12.2016   

18546 In der Stadt Sassnitz die Ortsteile 

—  Sassnitz 

—  Dargast 

—  Werder 

—  Buddenhagen 

11.12.2016 έως 
22.12.2016   

18551 In der Gemeinde Sagard: der See am Kreideabbaufeld nörd
lich von Dargast 

11.12.2016 έως 
22.12.2016»   
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	ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2016/2064 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ της 24ης Νοεμβρίου 2016 για την τροποποίηση των παραρτημάτων των εκτελεστικών αποφάσεων (ΕΕ) 2016/1968 και (ΕΕ) 2016/2011 για ορισμένα μέτρα προστασίας σχετικά με την υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτηνών του υποτύπου H5N8 στην Ουγγαρία και στη Γερμανία [κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2016) 7736] (Τα κείμενα στη γερμανική και ουγγρική γλώσσα είναι τα μόνα αυθεντικά) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

